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INOACHIOBAJIBHA 3AIINCKA

Po6oua HaBuanbpHA porpama po3podeHa Ha OCHOBI HaBYAIBbHOT IPOTrpaMu 3 AUCHUILTIHY <« IpakTnyHuii
KypC aHTJIIHChKOT MOBU», Mpu3HavYeHoi y1s1 cTyneHTiB |-V kypciB Hanpsmy nigroroBku 6.010102 KMouarkora
ocsita» OKP «bakanaBp».
3arajgpHa MeTa KYpPCY MOJAra€e y MiArOTOBI BHCOKOKBai(DIKOBAHUX YUYWTENIB MOYATKOBUX KJIaciB 3
ypaxyBaHHSIM TPHUHIMITIB TyMaHi3amii Ta JeMokparu3aiii ocBiTH. Llg wmera BigmoBimae coliaaTbHOMY
3aMOBIICHHIO CYCITIICTBA 1 OJJHOYACHO € PEaIbHOIO ISl JOCSATHEHHSI B KOHKPETHUX yMOBax HaB4aHHs. [lopsin
3 IMM, HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBH y BUIIIOMY HaBYaJIbHOMY 3aKJIaJli Ma€ 3a0€3MeUnTH pealtizalito MPaKTUYHHX,
OCBITHIX, pO3BUBAJILHUX Ta BUXOBHHX IIIJICH.
IIpakTHyHa MeTa HaBYaHHA Tomsirae y (OpMyBaHHI KOMYHIKAQTHBHOI, JIHTBICTUYHOI Ta
COIIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIIIH CTYICHTIB, Kl JOTIOMOXYTh iM CTaTh €(PEeKTUBHUMH KOPHUCTyBa4yaMH MOBU B
PI3HOMAaHITHUX CUTYAIisIX COLIaJIbHOTO, HAaBYAJIbHO-aKaJEMIYHOTO Ta MPOQECIHHOTO CHIIKYBaHHS; 3pO0JIATh
MOJKJIMBUM O€3MOCEpeIHI KOHTAKTH 3 MPEICTAaBHUKAMH IHIIIMX KPaiH, JOMOMOXKYTh MPHIYIHTHUCS J0 KYJIbTYpH
HApOJiB — HOCIIB 1i€i MOBH; pPO3LIMPATH KpPyrosip, 3arajbHy €pyAULII0; CHPUATUMYTH (POpMYyBaHHIO
CBITOTJISITY HAa OCHOBI 3araJIbHOJIIOJICEKUX IIIHHOCTEH Ta PO3BUTKY OCOOMCTOCTI.
OcBiTH MeTa HaBYaHHSl TIOJSTa€ y PO3BUTKY 3JAaTHOCTI CTYAEHTIB JIO CAMOOLIHKH 1
CaMOBJIOCKOHAQJICHHS, III0 JOMOMOXKE iM YCIIIIIHO 3aBEPIIUTH KypC BHUIIOI OCBITH 1 CTaHE MEPEIyMOBOIO iX
MOJAIBIIOTO MPO(EciiHOro BIOCKOHAJIEHHS NPOTATOM YChOro >KUTTS. Llg mera peamizyeTbcs 3aBISKH
OTPAIIOBAaHHIO PI3HOMAHITHHX ITI3HABAJIBHUX TEKCTIB 1HO3EMHOIO MOBOIO, $Ki HaJIalOTh MOXKIUBICTh
O3HAWOMHTHUCH 3 iCTOpi€l0, Teorpadiero, TpAIULIsIMU, TOOYTOM, Cy4YaCHUM KHUTTSAM aHIJIIOMOBHUX KpaiH. Lliif
METI TaKOX CIPHSE 1 TPOIEC OBOJOJIHHSI HOBUMH JIIHTBICTAMHUMH MOHSATTSAMU. BuBUaroun 1HO3€MHY MOBY,
CTY/ICHTH HE TiJIbKU OBOJIOJIBAIOTh CUCTEMOIO 1HO3€MHOI MOBH, a i PO3BUBAIOTH CBOI YSBJICHHS MPO CHCTEMY
P1IHOT MOBH, TIOTIHMOJIIOIOTh W YAOCKOHAIIOIOTH CBOi 3HAHHS MPO HABKOJUIIIHIN CBIT, BAKOPUCTOBYIOUH 3aCO0U
1HO3eMHOT MOBH.
IIpodeciiina mera HaByaHHsl mojsrae y ¢opMmyBaHHI TpodeciiiHo-TIearoriyHol  KOMIETEHITIT
CTYJCHTIB, TOOTO MOBHUX 3HaHb, JIHTBO-KOMYHIKATHMBHHMX 1 JIHTBO-AHIAKTUYHUX yMiHb, HEOOXITHUX LIS
eheKTUBHOI pOoOOTH B 3akiagax HaB4YaHHS. LI meTa peanmizyeTbcsl NMUISXOM O3HAHOMIIGHHS iX 3 PI3HUMH
METOAaMH 1 MpUHOMaMy HaBYAHHS 1HO3EMHOI MOBH Ta 3aJy4eHHS 10 BUKOHAHHA MPOQECIiiHO OpieHTOBaHUX
3aBJIaHb.
Po3BuBauYa MeTa HaBYAHHS TIOJISITA€ Y PO3BUTKY YMiHb MIEPEHOCY 3HAHB Ta HABUYOK Y HOBY CHUTYAIliIO
Ha OCHOBI 3IiHICHEHHS MPOOJIEMHO-TIONIYKOBOI isUIbHOCTI; PO3BUTKY MOBICHHEBHX 3ai0HOCTEH (MOBHOI
3[I0TaJIK{, JIOTIYHOTO BUKJIAJCHHS JyMOK TOIIO); PO3BUTKY IHTEIEKTYyaJlbHUX 1 Ii3HABAIBHUX 3H10HOCTEH
(pi3Hux BUAIB MaM’SITi — CIYXOBOI i 30pOBOi, OMEPATHBHOI Ta TPUBAJIOI, yBard — JIOBLIbHOI Ta MHUMOBILIBHOI,
ySIBH TOLIO); PO3BHBAaTH YMIiHHS HPAIFOBATH CAMOCTIIHO 3 Pi3HOMaHITHUMH 3aco0amMM HaBYaHHS; PO3BUBATH
TOTOBHICTH /IO TIOAJIBIIOI CAMOOCBITH B Tajly31 BOJIOIIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO.
BuxoBHa MeTa HABYAHH# TOJSITAa€ y BUXOBAHHI 1 PO3BUTKY MOYYTTSI CAMOCBIIOMOCTI Yy CTYZICHTIB, Y
(dhopmyBaHHI BMIHHS Mi)KOCOOUCTICHOTO CITIJIKYBaHHS, TOOTO BUXOBAHHS Y CTYJICHTIB TAaKMX PUC XapaKTepy sK
JTOOPO3HWINBICTh, TOJIEPAHTHICTH, KOJIEKTHUBI3M, aKTUBHICTh, MPAIlbOBUTICTh, HEOOXITHUX JIJISI TIOBHOI[IHHOTO
(YHKIIIOHYBaHHSI K Yy HaBYAIBHOMY CEpPEIOBHUINI, TaKk 1 3a Horo mexamu. lle copusie (opmyBaHHIO
CBITOTJISIAY, LIHHICHUX Opi€HTalid, (OpPMYBaHHIO MO3UTHBHOIO CTABJICHHS CTYACHTIB /IO OBOJOAIHHS MOBOIO
Ta KyJIbTYpOI aHTJIOMOBHOTO CBITY, PO3YMIHHS BaXXJIMBOCTI OBOJIOJIIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO 1 TMOTpeOu
KOPHUCTYBaHHS HEIO SIK 3aC000M CITIIKYBaHHS.
Hanpukinui yeTBepTOro Kypcy cTyJAeHTH NOBUHHI BUSSBUTH TaKi BMIHHSA:
* e(heKTUBHO i THYYKO BUKOPHUCTOBYBATH aHTJIHCHKY MOBY B PI3HOMAHITHMX CHUTYaLisX COLaJIbHOTO,
HaBYaJIbHO-aKaJIEMIYHOTO Ta MPO(eCciHHOro CHiNIKYBaHHS;

* BOJIOJIITH BCIMa YOTHPMA BHUJIaMU MOBJICHHEBOI JISUIPHOCTI Ha BIAMOBITHOMY PiBHI Y PI3HOMaHITHUX
CUTYAIIiSIX MOBJICHHS,

*  3aCBOITH CHHTaKCHYHi, CEMAaHTUYHI Ta (OHETUYHI MPaBHUJIa 1 3aKOHOMIPHOCTI aHTIIIHCHKOT MOBH,

*  PO3YMITH PI3HOMAaHITHI CKJIaJ{Hi TEKCTH BEJIUKOT0 00CATY 1 pO3KPUBATH IMIUTIUTHY 1H(POpMALit0, 110
MICTUTHCS B HUX,

* BHCIIOBJIIOBATHCS BUIBHO 1 CIMOHTaHHO, HE BiUyBaloud Opaky MOBHHX 3acCO0iB Il BHUPaKCHHS
JYMKU,;
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BUCJIOBIIIOBATUCA 3 HEOOXIIHUM CTYIIEHEM JIeTANi30BaHOCTI W TEMaTHYHOI CKJIAQJHOCTI,
JIEMOHCTPYIOUYH BiJIbHE BOJIOJIHHS MPUHOMAaMHU CTPYKTYPHOI MOOYZIOBU TEKCTY, 3ac00aMu 3B’ I3HOCTI
Ta IIJIICHOCTI Ha CYNIEPCUHTAKCUYHOMY PiBHI,
BUKOPUCTOBYBATH COLIOKYJIBTYPHI 3HaHHS 1 BMIHHS B IHIIOMOBHi# KOMYyHIiKalii;
3aCTOCOBYBATH KYJIbTYPOJIOTIUHY iH(pOpMaLio y nmpodeciiiHiil AisnbHOCTI;
OIIIHIOBAaTHM ¥ aHaJi3yBaTH BJIACHWUW HaBYAIBHUH JIOCBII Ta YAOCKOHAIIOBAaTH CBOI HaBYaJbHI
cTparerii;
3/1ICHIOBATH CaMOCTIiHI HayKOBI TOIITYKH Ta €KCIIEPUMEHTAIIbHI JOCTIIKEHHS,
BUKOPHCTOBYBAaTH BJACHHWM JIOCBIJ OBOJIOJIHHS 1HIIOMOBHMM MOBJICHHSIM Vy BUKJIQJAlbKiil
JUSJIBHOCTI
YIOCKOHATIOBATH MOBJICHHEBY IIATOTOBKY IUISXOM BHKOPHCTAaHHS AaBTCHTUYHHUX AHTIIOMOBHHX
MaTepianis,
JIeMOHCTPYBATH BIIEBHEHICTH 1 MO3UTUBHY MOTHBALIII0 Y KOPUCTYBAaHHI aHIJTIHCHKOIO MOBOIO;
YCBIIOMITIOBAaTH POJIb YUUTEINA K Y HIKUTBHOMY, TaK 1 B TIO3aIIKIJIbHOMY OTOYEHHI.

CTPYKTYPA ITPOI'PAMU HAB‘IAJII)I:IOi JANCHUITITHA
[. OITIUC NPEJMETA HABYAJIBHOI JUCHUIIJITHU

[Iporiec MOBHO1, MOBJIEHHEBOT 1 COLIIOKYIBTYPHOI KOMIETEHIIIH aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO CTYJCHTIB — MalOyTHIX

YUUTEIIB IOYATKOBOT IKOJIH

Kypc: migroroska I'any3b 3HaHb, HAIPSAM XapakTepucTHKA HABYAJIbHOI
0akanaBpiB MiATOTOBKH, OCBITHLO- JTUCIHHUILTIHA
kBajdidikaniiHuil piBeHb
KinpkicTh KpeauTis, l"anmy3p 3HaHBb: Bubipkosa
BinnoBiguux ECTS: 5 0101 dlemaroriu"a ocsiTa»
Pik migrorosku: 4
3micTOBUX MOJyIiB: 4 Hampsim miarotoBku: Cewmectp: VII, VIII
6.010102 HouarkoBa ocBiTa» AynuTopHi 3aHATTS: 64
3arajgpHa KUIBKICTH TOINH: Jlexmii: 4
180 [IpakTuyni 3aHaTTS: 52
OcBiTHBO-KBai (DiKAIIHHUAN CawmocriitHa pobora: 72
KinpkicTe ayauTOpHHX piBeHb: «DaKamaBp» [nnuBigyansHa pobora: 8
TOJVH Ha TWXKIEHB. 3-5 MonaynsHUN KOHTPOJIb: 8
CemecTpoBuii KOHTPOJIb: 36
dopmu koHTpOHO: 3amik (VI
cemectp), ex3zamer (VI cemectp)
Il. TEMATHYHHAM IIJTAH HABUYAJIBHOI JUCIUTLIITHUA
KinbkicTs roqun
Ne Tema Pa3zom Ayau- Jlekuii | IIpakr. Cam. Inn. MKP Cem.
nn TOPHi 3aH. poo. poo6 KOHTP.
IV kype, VIl cemectp
3microBuii Moayas |. Cucrema ocBiTH
1. | Tema 1.Cucrema DOUIKIJIBHOT 2 6

Ta IIOYaTKOBOI OCBITH.
MopainbHi miecioBa can, may,
mightta must

2. | Tema 2. Cucrema cepeaHboi 4 4 1
ocsitu. MopmanpHi gieciaosa to
be + infinitivera to have +
infinitive.

3. | Tema 3. IToganbia ocBiTa. 4 4 1

MopansHi giecmosa shall, will
ta would




Tema 4. Cucrema BHIIOT
ocBiTH. MoJaiipHi IieciioBa
could, should, ought to, dare
Ta need

3microBuii MoayJs Il. Ilpa

BOBe 3a0€e3leYeHH OCBITHHOI CHCTEMH

Tema 1. HopmaTtusHi
JTOKYMEHTH CHCTEMH OCBITH B
VYkpaini. YMOBHI pe4eHHs
HYJIbOBOT'O TUITY.

2

6

Tema 2. HopmaTtusHi
JTOKYMEHTH CHCTEMH OCBITH y
BenukoOpuTanii. YMoBHI
PEYCHHS MEePUIOro TUIY.

Tema 3. IIpaBa moauHU.
YMOBHI pedeHHs APYTroro
THUITY.

Tema 4. [IpaBoBa cucrema.
3amina abo yHukHeHHs If B
YMOBHUX PCUCHHSIX.

Pa3zom 3a VIl cemecTp

72

32

2

26

36

4

4

1V kype, VI

ceMecTp

3microBuii MoayJs |ll. CtyneHTchbke

AKUTTA T

a4 HABYAHHA Yy NeAaroriyHoMy iHCTHTYTI

Tema 1.3 icropii nexaroriku.
YMOBHI pe4eHHS TPETHOTO
THUITY.

2

6

1

10.

Tema 2. Hapuanus. YMoBHI1
peueHHs 3mimanoro tumy (1).

11.

Tema 3. CTyaeHTChKE KUTTS.
YMOBHI pe4eHHs 3MIIIIAHOTO
tuny (2).

12.

Tema 4. IIpodecis BunTens.
YMOBHI pedeHHs 3MIIIaHOTO
tuny (3).

3micTtoBuii moayJas V. OcB

iTay cy4

ACHOMY CBITI

13.

Tema 1. Ocaira i
cycriibeTBO. KoHCTpyKIIIi 3
wish mobGaxxaHHs TIpo
TETICPINTHE.

2

6

14.

Tema 2. OcBita y kpaiHax
«TPETHOTO CBITY».
Koncrpykuii 3 wish
moOakaHHs PO MaOyTHE.

15.

Tema 3. CyuacHi TeHeHIIIT B
ocgiTi. Koncrpykuii 3 wish
moOakaHHs PO MUHYJIC.

16.

Tema 4. JIlepxaBHa moJiTHKA
y cdepi 3aranpHOI OCBITH B
Vxpaini. Korcrpykuii 3 If
only, I'd rather, It's time

17.

CemecTpoBHii KOHTPOJIb

36

Paszom 3a VIl cemectp

108

32

N

26

36

36

Pa3om 3a HaBYaJIBLHUM ILIAHOM

180

64

52

72

[oc] NN

|~

36




lIl. MIPOT'PAMA HABYAJIbHOI JUCLUILJIIHUA

Vil CEMECTP

3MICTOBUI MOJIY.JIb |. CHACTEMA OCBITH (THE SYSTEM OF EDUCATION)

Tema 1. Cucrema nomkijibHoi Ta mouaTkoBoi ocBiTu (The System of Nursery and Primary Education)

CucTeMa JIONMIKIIBHOI Ta MOYAaTKOBOI OCBITH B YKpaini. The System of Nursery and Primary Education
in Ukraine.
Cucrema JTOMIKIIBHOI Ta MOYATKOBOI OCBITM B aHIJIOMOBHHMX KpaiHax. The System of Nursery and
Primary Education in English-Speaking Countries.
[Tpobnema HacTymHOCTI Mik crymeHsmu ocBitd. The Problem of Continuity Between Levels of
Education.
MonanbHi aiecioBa can,may, mightra must The modal verbsan,may, mighandmust
Tema 2. Cucrema cepennnoi ocBiTu (The System of Secondary Education)
Cucrema cepeiHboi ocBiTH B YKpaini. The System of Secondary Education in Ukraine.
Cucrema cepeIHbOT OCBITH B aHIJIOMOBHHUX KpaiHax. The System of Secondary Education in English-
Speaking Countries.
HaBuanus miteii Bmoma: Hemoiiku ta mepesarn. Educating Children at Home: Advantages and
Disadvantages.
IneanpHa ponuHa — yMOBa rapHOro HaBuaHHs y 1mkoui. Perfect Home — Perfect School.
Ixomu maitbytHboro. Schools of the Future.
Mopanehi niecnosa to be + infinitivera to have + infinitive The modal verbs be + infinitiveandto
have + infinitive
Tema 3. Ilogaabma ocsita (Further Education)
[Mpodeciitni koemki B YKpaiHi Ta aHriomoBHuX kKpaiHax. Vocational Colleges in Ukraine and English-
Speaking Countries.
Texniuni konemki B YkpaiHi Ta anriomoBHHX Kpainax. Technical Colleges in Ukraine and English-
Speaking Countries.
Mopnanbhi giecnosa shall, will ta would The modal verbshall, will andwould
Tema 4. Cucrema Bumioi ocsitu (The System of Higher Education)
3 icTopii yHiBepcuTeTchbkoi ocBiTH. From the History of University Education.
Cuctema Buioi ocBiTi B Ykpaini. The System of Higher Education in Ukraine.
Cucrema BHIIOi OCBITH B aHTJIOMOBHHX KpaiHax. The System of Higher Education in English-Spegkin
Countries.
Ocsirta yrpoaosx xutTs. Lifelong Education.
Mopanshi gieciaosa could, should, ought to, dare need The modal verbsould, should, ought to,
dareandneed

3MICTOBHUH MOJYJIb |l. IPABOBE 3ABE3IIEYEHHSI OCBITHHOI CUCTEMH
(LEGISLATIVE PROVIDING OF THE EDUCATION SYSTEM)

Tema 1. HopmaTtusHi 1okymMeHnTH cuctemu ocBiTu B Ykpaini (Regulations of the Education System in

Ukraine)
3akon Ykpainu «IIpo 3aransHy cepenuio ociry». The Law of Ukraine “On Secondary Education.”
JlepskaBHUE CTaHAapT MOYATKOBOI 3araibHoOi ocBiTH. The State Standard of Primary Education.
[Tporpamu 3 iHO3eMHMX MOB Il YUHIB 2-12 KJ1aciB CepeiHIX 3arajJbHOOCBITHIX HaBUAJIbHUX 3aKJIAJIB.
Foreign Languages Programmes for the Studented-tt2 Forms of Secondary Schools.
VYMOBHI pedyeHHs HynboBoro tuiry. Zero Conditional.

Tema 2. HopmaTuBHi 10KyMeHTH cucTeMu ocBiTH y Betnkoopuranii (Regulations of the Education

System in Great Britain)
3akon «[Ipo nepxkaBHy ocBiTy» y Benukoopuranii. The Law of Great Britain “On State Education.”
Jlep>kaBHUE cTaHAapT MOYATKOBOI 3aranbHoi ocBiTH. The State Standard of Primary Education.
HaBuaHHs iHO3eMHHMX MOB Yy HaBYaJIbHHMX 3akianax BenukoOputanii. Foreign Languages Teaching in
Secondary Schools of Great Britain.
VYMoBHI peuenHs nepmoro tumny. First Conditional.



Tema 3. IIpaBa mogmuu (Human Rights)
» Koncrurymis —ocHoBHuit 3akoH Ykpainu. The Constitution — the Main Law of Ukraine.
» TI'pomansuchki mpasa i ceo6oau. Civil Rights and Freedoms.
» 3arampHa aekiapariis npas moguan. The General Declaration on Human Rights.
* Komngenuis npo npasa autunu. OcHoBHi monoxenns. The Convention on Child Rights. The Main
Regulations.
* BmpoBamkeHHs 3aKOHIB B )KATTS B YKpaiHi Ta aHTTIOMOBHHX Kpainax. Law Enforcement in Ukraine and
English — Speaking Countries.
* YmoBHI peuenHs aApyroro tuny. Second Conditional.
Tema 4. IIpaBoBa cuctema (Legal System)
* 3icropii rpomaasachkoro nmpasa. From the History of Civil Law.
» Tunu nmpaBoBuX cucteM cBiTy. Types of Legal Systems of the World.
» IIpaBoBa cucrema B Ykpaini ta Benmukoopuranii. Legal System in Ukraine and Great Britain.
» JlepxaBHe perynroBanns ocitu y CIIIA. State Control of Education in the U.S.
» 3awmina abo ynukHeHHs if B ymoBHEX peueHHsX. Replacing or omittingf in Conditionals.

Vill CEMECTP

3MICTOBHUM MOAVYJIb lll. CTYAEHTCBKE KUTTSA TA HABUAHHA Y ITIEJATOT'TYHOMY
IHCTUTYTI (STUDENT'S LIFE AND STUDIES IN THE PEDAGOGICAL INS TITUTE)
Tema 1.3 icTopii mexaroriku (From the History of Education Science)

* 3icropii Bukiagannas inozemMaux MoB. From the History of Foreign Languages Teaching.

* Bupmarni nemaroru ceity. Famous Educators of the World.

» BupmarHi ykpainceki ncuxosoru ta negaroru. Outstanding Ukrainian Teachers and Psychologists.

* VYmoBHi peueHHs tpetsoro Tumy. Third Conditional.

Tema 2. Hapuanns (Studying)

» CryneHTchbKe XUTTH y neaaroriunomy iHctutyti. Student’s Life in the Pedagogical Institute.

» CrynmeHTchKO-BUKIamaIlbKa B3aemodis. Students and Lecturers Interaction.

» CormjanpHO-TyMaHiTapHa pOoOOTa CTYACHTIB y Meaarorivnomy incrutyti. Social and Humanitarian Work
of Students at the Pedagogical Institute.

* HaBuanHs 3a kopaoHOM. Bimomi yHiBepcuTeTn aHriaomMoBHUX Kpain. Studying Abroad. Famous
Universities of English-Speaking Countries.

* Mixnaposni ocBiTHi mporpamu. International Education Programmes.

* VYmoBHi peucnns 3mimanoro tumy (1). Mixed Conditionals (1).

Tema 3. Ctyaentcbke xkutTa (Student’s Life)

* Buxiani aui cryaenra. Student’'s Daysff.

* Crynmentchkuii moOyT B Ykpaini Ta anriomoBHuX kpainax. Student’'s Way of Life in Ukraine and
English-Speaking Countries.

* HalyTTs memaroriyHoro JOCBiqy MijJ Yac NMPOXOKEeHHs BUpoOHMYOI mpaktuku. Teaching Experience
Gaining during Practical Training.

* CrynmenTn Ta poboTa IijJ yac KaHiKyJI B YKpaiHi Ta aHrIoMOBHEX Kpainax. Students and Holiday Jobs in
Ukraine and English-Speaking Countries.

* YmoBHI peueHHs 3mimanoro tumny (2). Mixed Conditionals (2).

Tema 4. IIpodecis Buntessi (The Teaching Profession)

» Sk cratu cripaBkHiM npodecionasom. How to Become a Real Professional.

e TpagumiiiHi Ta iHHOBAIIWHI METOAW HaBYaHHsS iHO3eMHOI MOBH y modYarkoBii mkoji. Traditional and
Innovative Teaching Methods of English in Primach&ol.

* T'ymop — ebdextuBHuil 3aci6 HaByaHHs iHO3eMHOi mMoBu. Humour — an Effective Medium of English
Teaching.

» [ligBumenns kBamidikaiii BunTe B movyatkoBoi mkoiu. In-Service Primary School Teacher Training.

* BuutemoBanHs B YkpaiHi Ta aHriomoBHHMX Kpainax. Teaching in Ukraine and English-Speaking
Countries.

» ComjanpHa 3HauymIicTh mpodecii Buutens. Social Importance of the Teaching Profession.

*  VYmoBHi peucHns 3mimanoro tumy (3). Mixed Conditionals (3).
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3MICTOBUM MOJYJIb IV. OCBITAY CYYACHOMY CBITI (EDUCATION IN MODERN

WORLD)

Tema 1. OcgiTa i cycninserBo (Education and Society)
KoHcTuTymiliHi MOMOKEHHs, 0 CTOCYIOThCS OCBITH: mpaBo Ha ocBiTy. Constitutional Provisions
Regarding Education: Right to Education.
Ocgira sk couianeuuii incTuTyT. Education as a Social Institution.
Ponb ocBitH y 3pocranHi i po3Butky autuad. 1he Role of Education in Growth and Developméema o
Child.
dynkuii ocBiTH Ta iX ponb y cydacHoMy cycninbeTBi. Functions of Education and their Role in Modern
Society.
Koncrpykmii 3 wisht mobakauust mpo temnepimae. Constructions with the venwish wishes about the
present.

Tema 2. OcBiTa y kpainax «rperboro cgiry» (Education in the Third World Countries)
HaiicepitosHimni 3arpo3u uist OCBiTH B KpaiHaX «rpeThoro cBiTy». The Biggest Threats to Education in
the Third World.

Ocgira niB4aTOK y KpaiHax, mo po3suBaroTthecs. Girls’ Education in Developing Countries.
brnaropiiiHicTe y cdepi ocBiTH B KpaiHax «rperboro city». Education Charity in the Third World
Countries.
CucremMa 10OYaTKOBOI OCBITH B KpaiHax, 1[0 po3BHBaioThesA. The System of Primary Education in
Developing Countries.
Koncrpykmii 3 wish mobaxkanust mpo maiidoyrae. Constructions with the venwisht wishes about the
future.

Tema 3. Cyuacni Tenaenuii B ocBiti (Modern Trends in Education)
Ocsira miteit 3 ocobnuBuMu motpebamu: momryku ta nepernektusu. Education of Children with Special
Needs: Searches and Prospects.
Jlep>xkaBHa monmituka y cdepi inkmo3uBHoi ociTu. State Policy in the Field of Inclusive Education.
Jlucranuiitna ocBita B YKpaiHi Ta aHMIOMOBHHX KpaiHax. Distant Learning in Ukraine and English-
Speaking Countries.
MixkkynerypHa ocsita B XXI cromitri. Multicultural Education in the Twenty-First Cengu
Konctpyxkmii 3 wish mobakauust mpo munyie. Constructions with the vesish wishes about the past.

Tema 4. JlepxaBHa nojiTuka y cepi 3aransnoi ocBitu B Ykpaini (State Policy in the Sphere of Basic

Education in Ukraine)
dopmyBaHHS Mepeki 3araJbHOOCBITHIX 3aKJaiB. TNPHHIUIM, CTpaTeris, crpykrypa. Creating a
Network of Educational Institutions: Principlesré&égy, Structure.
KOHTHHTeHT 3araJlbHOOCBITHIX 3aKJIaJliB. MPUHIUIIA (OPMYBaHHsI, CTPATETisl, CTPYKTypa, CTaTUCTHKA.
Educational Institutions’ Contingent: PrinciplesSifategy, Structure, Statistics.
[IpuitoM 10 3aradbHOOCBITHIX HABYAIBHUX 3aKJIaJiB Ta BUIYCK YYHIB. NPUHIUIHN, CTpaTeris,
crpykrypa. Admission to Secondary Schools and Issue of $tsderinciples, Strategy, Structure.
[Mominmenns sikocTi 3micty ocsit. Improving the Quality of Education Content.
dopmyBaHHs HOBOI reHepallii nmegarorivnux KaapiB B Ykpaini. A New Teachers Generation Formation
in Ukraine.

Koncrpykuii 3 If only, I'd rather, It's time Constructions witlif only, I'd rather, It's time
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IV. HABYAJIbHO-METOAUYHA KAPTA TUCIIAILIIHA
«[MPAKTUYHUHN KYPC AHTI'JIIHCHKOI MOBU»

Vil C

EMECTP

Pa3zom: 72 rona., nexiii — 21o., IpakKTH4YHI 3aHATTSA — 26T0., IHIMBIAyanbHa poOoTa — 410/1., CaMOCTiiiHA
pobota — 36rof., MPOMIKHUN MOIYJIBHUN KOHTPOJIb — 4TO/I.

Monymi 3micToBHii MOayJb | 3micTroBuii Mmoayas |
Hazpa Cucrema ocBiTH IIpaBoBe 3a0e3me4eHHs] OCBITHBOI CHCTEeMH
MOJTYJISI
Kinpk. 6ainis 1126anis 1226amm
3a MOJTYJTb
Jlexi
IpakTuuHi 1,2 3,4 5,6 7 8,9 10, 11 12, 13
Temu ;
‘o . : ° : Q o _
e - g o .+ x| 2o -0 . © = 3V o A
pekuiii | o 2E | 29, E| E3 S0 | =E5x|= &E|z+ S x§
npaktuaux | 5 82 [ B9 4 &8 29 E2S~| E3 22| 8 23| 8= EE8
m X 5 o X227 = Q S 2 e 5 > = o E = B O
S E 2o >0| F= 8 mo 82| cg23 S »E0| 2§ S &
3aHATH IS 24 .- %8N 255 QB a| 25 3L 2529 o 2 QN
2 XH B3 3< L SRS 8| 27 20| 2E S| » S 2 4+
(144 6amn) Eem8 285 S= 9 5 8°08| ¥aFa| ¥ai Y ) > F
= —~~
=2 EE 4 ﬁc‘:’)‘;EE;N SS5EN| AEg+| R8s E LB S
S5 c 8.y = 8=+ Sfe+ | EEEZ5| E=E5| EEE 5= c
gy o0 on| ©8 = s o5 28zl 2 =2E0| gEw o =2
S8CE 52598 | 2535|522 558Y 5= 55
o 2 a SEco ) e © = S | 8 = -
S5Z2c |BE8€2| 8 §§[Q\N/ ELEE;’ Z25¢gp| &E g2 23
S a9 S o EE| &5 583 S99 S E|2 EE|E£E 2 I 5
R 52 = o 2 S o T = S B | @ = = & s X 2
o' @) "E [mfi=" - O > O — ) o )
= = = %) [aa] (9 = o
Cam. pobora | 5 Oanis 5 6anis 5 6anis 5 Garnis 5 Garnis 5 Garnis 5 Garnis 5 Ganis
(40 6auiB)
[ToT. KOHTP. MopynsHa KOHTpOJIbHA poboTa 1 MonyiibHa KOHTPOJIbHA poboTa 2
(50 6auiB) (25 GauiB) (25 GauiB)
IHA3 30 6anis
[ligcymK. K. 3anik. MakcumaibHa KinbKicTs 0aniB — 2646amu, koedinieHT po3paxyHky K — 2,64

viii

CEMECTP

Pazom: 108 rona., nekuii — 2rox., mpakTHyHi 3aHATTA — 26T0.1., IHAUBIAyadpHa podoTa — 4T0/., CaMOCTilHA
pobota — 36roa., MPOMIKHUN MOIYIHHUN KOHTPOJIb — 4TO/I., CEMECTPOBUM KOHTPOJIb — 36T01.

Monymi 3micToBuii moayas | 3micToBuii monyas 1V
Ha3sga CTyaeHTCbKe KUTTHA TA HABYAHHSA Y OcgiTa y cyyacHoMy cBiTi
MOZYJIS NeJaArorivyHoMy iHCTHTYTI
Kinek. 6arnis 1126anis 122 6amm
3a MOJYINb
Jlexmii 1
[TpakTuuni 1,2 3,4 5,6 7 8,9 10, 11 12,13
Temu + — -
. = = A — Z N . =R
JIeKIH i = EE I D - e 2 o EGEE
Q o . —_— W = . Ie) =
MPaKTUYHUX §§ g8 S 2= S Bo 855 22 E 52 g B En =
~d o N > =82 >S'9 EOE~| Qo >m 96 23| 00w 2
3aHATb . Q. ~ . B 5§ = B Qs 2a . O .= RS T Z| S5
s = X o8 i o0 8 2 SE| ¥E5E 5| = E3| ©8 =8
(144 6amn) 2B Z9®E E28 228 E o E 3 ;MELO B0 38| a8
= S > & s 2 g 2 5ECfS| S0l EEceo| s2=Q
£ E =28 XS ==+ >284| E58YN| g BN 204
f— (@]
N = ” Eo v 2 o A= S RE+| &EE+| T2t E 8oz
> ® &« 3 'S = = s B = Sows| EEZ | EED
FE z © 58 3 2 E 3 E oz 5 S T EBE| . 9 E E o>,_§
=g Z 3 £ =\ g w© BEZEIC| s 58| EZSE| Fax©
2 5 S I 5 TN & E N oS8 s B3 Q9 X : c N
=2 | E% RES | SES |S¥E |Epf | §%E |£EST
2 & < B s :Q*D* S 9 'm\Q ~ S 5 F
o T = o2 Q S © o g © = N g o
Cam. pobora | 5 Oani 5 6amiB 5 6amiB 5 6anis 5 6anis 5 6anis 5 6anis 5 6anis
(40 GauiB)
Iot. xKOHTP. MonysbpHa KOHTpOJIbHA poboTa 3 MonynbpHa KOHTpOJIbHA poboTa 4
(50 6auiB) (25 GauiB) (25 GauiB)
IH/13 30 6auiB
[ligcymK. K. Ex3amen (40 6axniB). Makc. KibKicTh OastiB Oe3 ek3ameny — 26406aimu, koediuieHT po3paxyHky K — 4,4
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V. INTAHU JEKIIVMHAX TA TPAKTUYHUX 3AHATH

Vil CEMECTP

3MICTOBHII MOJIYJIb |. CHCTEMA OCBITH (THE SYSTEM OF EDUCATION)

Jleknisn 1. Cucrema nomkiibHoi Ta mouaTkoBoi ocBitu (The System of Nursery and Primary Education)
(2ron.)
Inan:
* Cucrema JOIIKUIBHOT Ta TOYaTKOBOT ocBiTH B YKpaini. The System of Nursery and Primary Education
in Ukraine.
e Cucrema JIOIIKITGHOI Ta MMOYATKOBOI OCBITH B aHTIIOMOBHHX Kpainax. The System of Nursery and
Primary Education in English-Speaking Countries.
» [IlpoGiema HacTynmHocTi MiX crymneHsmu ocBita. The Problem of Continuity Between Levels of
Education.
* MoganbHi maieciioBa can,may, mightra must The modal verbsan,may, mighandmust
Jliteparypa [3; 7; 12]

Ipakrnune 3auaTTa 1, 2.Cucrema cepennnoi ocsitu (The System of Secondary Education)
(4ron.)
Jlexcuka. Vocabulary:
* Cucrema cepenaboi ocBitu B Ykpaini. The System of Secondary Education in Ukraine.
* Cucrema cepeaHbOi OCBITH B aHTJIOMOBHHX Kpainax. The System of Secondary Education in English-
Speaking Countries.
* Hapuanus nmiteli Bmoma: Hemoiiku Ta mnepeBaru. Educating Children at Home: Advantages and
Disadvantages.
* InmeanpHa poanHa — yMOBa rapHoro HaBuanHus y mkosmi. Perfect Home — Perfect School.
» Ilxonu maitbyraporo. Schools of the Future.
I'pamartuxa. Grammar:
* Mopanbhi giecnosa to be + infinitivera to have + infinitive The modal verbso be + infinitiveandto
have + infinitive
Jliteparypa [1; 3; 12]

Ipakruune 3ausarra 3, 4.Ilogansma ocira (Further Education)
(4ron.)
Jlexcuka. Vocabulary:
» Tlpodeciiini konemki B Ykpaini Ta anrnmoMmoBHuX Kpainax. Vocational Colleges in Ukraine and English-
Speaking Countries.
* Texuiuni kosemki B YKpaini Ta aHrioMoBHuX kpainax. Technical Colleges in Ukraine and English-
Speaking Countries.
I'pamartuxa. Grammar:
* Mopaneni giecnosa shall, will ta would The modal verbshall, will andwould
Jliteparypa [8; 11; 12]

Ipakrnune 3anstra 5, 6.Cucrema Bumoi ocsiTu (The System of Higher Education)
(4ron.)
Jlexcuka. Vocabulary:
* 3icropii yHiBepcuteTchkoi ocBitu. From the History of University Education.
» Cucrema Bumioi ocBitu B Ykpaini. The System of Higher Education in Ukraine.
* Cucrema BHIIOI OCBITH B aHTTIOMOBHHX Kpainax. The System of Higher Education in English-Spegkin
Countries.
* Ocsita ynpomosx xutts. Lifelong Education.
I'pamaTuka. Grammar:
* Mopanbhi giecnosa could, should, ought to, dare need The modal verbsould, should, ought to,
dareandneed
Jliteparypa [1; 5; 12]



13
3MICTOBHUH MOJYJIb |l. IPABOBE 3ABE3IIEYEHHSI OCBITHHOI CUCTEMH
(LEGISLATIVE PROVIDING OF THE EDUCATION SYSTEM)

IpakTuune 3ausarTa 7. HopmaTuBHi 1okymMeHTH cucTeMHu ocBiTH B YKpaini (Regulations of the
Education System in Ukraine)
(2ron.)

Jlexcuka. Vocabulary:

» 3akon Ykpainu «IIpo 3aransHy cepennro ocBity». The Law of Ukraine “On Secondary Education.”

» JlepkaBHHUI CTaHIAapT MOYATKOBOI 3araabHOi ocBith. The State Standard of Primary Education.

* [Iporpamu 3 iHO3eMHUX MOB Ui y4HIB 2-12 KjaciB cepeAHiX 3arajlbHOOCBITHIX HaBUAIbHUX 3aKJIAIB.

Foreign Languages Programmes for the Studented-tt?2 Forms of Secondary Schools.

I'pamaTuka. Grammar:

* VMOBHI pedyeHHs HyaboBoro Tuiry. Zero Conditional.
Jliteparypa [3; 7; 11]

Ipakruune 3auaTTa 8, 9. HopmaTuBHi 1o0kyMeHTH cucTemMu ocBiTn y Betnkoopuranii (Regulations of
the Education System in Great Britain)
(4ron.)
Jlexcuka. Vocabulary:
* 3axon «IIpo mepxaBuy ocBity» y Benuko6puranii. The Law of Great Britain “On State Education.”
» JlepkaBHHUI CTaHIAapT MOYATKOBOI 3arajabHOi ocBith. The State Standard of Primary Education.
* HaBuaHHs iHO3eMHHMX MOB y HaBYaJIbHHX 3akianax BemukoOputanii. Foreign Languages Teaching in
Secondary Schools of Great Britain.
I'pamaTuka. Grammar:
* VMoBHI pedeHHs nepuioro tuny. First Conditional.
Jliteparypa [3; 6; 12]

Ipakruune 3ausarTa 10, 11.Ipasa moquan (Human Rights)
(4ron.)
Jlexcuka. Vocabulary:
» KoHcrurynis —ocHOBHMIA 3ak0H Ykpainu. The Constitution — the Main Law of Ukraine.
* I'pomansnchki npasa i ceoooau. Civil Rights and Freedoms.
* 3araibpHa Jaekiapaiiis npas goguan. The General Declaration on Human Rights.
* Komngenuis npo npasa autunu. OcHoBHI monoxenns. The Convention on Child Rights. The Main
Regulations.
* BmpoBamkeHHs 3aKOHIB B )KATTS B YKpaiHi Ta aHTTIOMOBHHX Kpainax. Law Enforcement in Ukraine and
English — Speaking Countries.
I'pamaTuka. Grammar:
*  YmoBHI peuenHs Apyroro tuny. Second Conditional.
Jliteparypa [3; 6; 9]

Ipakruune 3ausatra 12, 13.IIpaBoBa cucrema (Legal System)
(4ron.)

Jlexcuka. Vocabulary:

* 3icropii rpoMaasiachkoro npasa. From the History of Civil Law.

» Tumnu npaBoBHX cucteM cBity. Types of Legal Systems of the World.

» [IlpaBoBa cuctema B Ykpaini Ta BenmukoOpuTanii. Legal System in Ukraine and Great Britain.

» JlepxaBHe perynroBanns ocitu y CIIIA. State Control of Education in the U.S.
I'pamatuxa. Grammar:

* 3awmina abo yaukHeHHs If B ymoBHEX pedennsx. Replacing or omittingf in Conditionals.
Jliteparypa [3; 10; 11]
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VIl CEMECTP
3MICTOBUM MOAY.JIb Ill. CTYJIEHTCBKE )KUTTSI TA HABUAHHS Y HEJATOT'TYHOMY
IHCTUTYTI (STUDENT’S LIFE AND STUDIES IN THE PEDAGOGICAL INS TITUTE)
Jlekuis 1.3 icropii nexaroriku (From the History of Education Science)
(2ron.)

* 3icropii BukiagaHus ino3emaux MoB. From the History of Foreign Languages Teaching.
* Buparni nemaroru ceity. Famous Educators of the World.
* Bwunatni ykpainceki ncuxonoru ta negaroru. Outstanding Ukrainian Teachers and Psychologists.
* VYmoBHi peueHHs tpetsoro Tumy. Third Conditional.
Jliteparypa [2; 5; 11]

Ipakrnune 3anarTa 1, 2. Hapuanns (Studying)
(4ron.)
Jlexcuka. Vocabulary:
» CrynmeHTchbKe XUTTA y neaarorigunomy inctutyti. Student’s Life in the Pedagogical Institute.
» CrynmeHTChKO-BHKIaMaIbKa B3aemodis. Students and Lecturers Interaction.
» CormjanpHO-TyMaHiTapHa poOOTa CTYAEHTIB y refaarorivaomy inctutyti. Social and Humanitarian Work
of Students at the Pedagogical Institute.
* HaBuanHs 3a kopaoHOM. Bimomi yHiBepcureTn aHriaomMoBHUX Kpain. Studying Abroad. Famous
Universities of English-Speaking Countries.
* Mixnaposani ocBiTHi mporpamu. International Education Programmes.
I'pamaTuka. Grammar:
* YmoBHI peuenHs 3mimanoro tumny (1). Mixed Conditionals (1).
Jliteparypa [2; 8; 11]

Ipakruune 3ausarra 3, 4.Cryaenrcbke xkutts (Student’s Life)
(4ron.)
Jlexcuka. Vocabulary:
* Buxiani aui ctyaenra. Student’'s Daysff.
* Crynentcbkuil moOyT B YKpaiHi Ta aHTJIOMOBHUX Kpainax. Student’s Way of Life in Ukraine and
English-Speaking Countries.
* HalyTTs memaroriyHoro JOCBidy MijJ Yac MPOXOKEeHHs BUpoOHMYOI mpaktuku. Teaching Experience
Gaining during Practical Training.
* CrynmenTn Ta poboTa Iij] yac KaHiKyJI B YKpaiHi Ta aHrIoMOBHEX Kpainax. Students and Holiday Jobs in
Ukraine and English-Speaking Countries.
I'pamatuxa. Grammar:
* VYmoBHI peucHHs 3mimanoro tumy (2). Mixed Conditionals (2).
Jliteparypa [2; 3; 10]

IpakTuune 3ausarrsa 5, 6.[Ipodecis Bunrteas (The Teaching Profession)
(4ron.)
Jlexcuka. Vocabulary:
» Sk cratu cripaBkHiM npodecionasom. How to Become a Real Professional.
e TpagumiiiHi Ta iHHOBAMIHI METOAW HaBYaHHs iHO3eMHOI MOBH y modYarkoBii mikoji. Traditional and
Innovative Teaching Methods of English in Primach&ol.
* T'ymop — edexTuBHUil 3aci0 HaB4aHHS iHO3eMHOi MoBH. Humour — an Effective Medium of English
Teaching.
o [ligBumenns kBamidikamii BunTeIiB moyatkoBoi mkoju. In-Service Primary School Teacher Training.
* BuutemoBanHs B YkpaiHi Ta aHriomoBHHMX Kpainax. Teaching in Ukraine and English-Speaking
Countries.
» ComjanpHa 3HauymIicTh mpodecii Buutens. Social Importance of the Teaching Profession.
I'pamaTuka. Grammar:
* VMoBHI pedyeHHs 3mimanoro tumy (3). Mixed Conditionals (3).
Jliteparypa [2; 3; 7]



15

3MICTOBHM MOJYJIb |V. OCBITA Y CYYACHOMY CBITI (EDUCATION IN MODERN
WORLD)
Ipakruune 3anusatTa 7. Ocira i cycniiberBo (Education and Society)
(2ron.)
Jlexcuka. Vocabulary:
* KoncruTymiliHi TMOJTO0XKEHHsS, M0 CTOCYIOTHCS OCBITH: mpaBo Ha ocBiTy. Constitutional Provisions
Regarding Education: Right to Education.
* Ocgira sk couianbhuii incTutyT. Education as a Social Institution.
* Ponb ocBiTi y 3pocTanHi i po3Butky nutunau. The Role of Education in Growth and Developmérd o
Child.
e  Oyukmii ocBiTH Ta iX posb y cydacHoMy cycminbersi. Functions of Education and their Role in Modern
Society.
I'pamaTuka. Grammar:
* KoHctpykuii 3 Wisht nobaxanns npo tenepimue. Constructions with the venwish wishes about the
present.
Jliteparypa [5; 8; 10]

IpakTuune 3auartsa 8, 9.0cBiTa y kpainax «rperboro cBiry» (Education in the Third World Countries)
(4ron.)
Jlexcuka. Vocabulary:
» Haiicepito3Himii 3arpo3u Ij1si OCBiTH B KpaiHax «rpeThoro cBitTy». The Biggest Threats to Education in
the Third World.
» OcsgiTa 1iBYaTOK y KpaiHax, 1o po3suBatothcs. Girls’ Education in Developing Countries.
» bnaroxiiiHicTh y cdepi ocBiTH B KpaiHax «rperboro city». Education Charity in the Third World
Countries.
* Cucrema MOYaTKOBOI OCBITH B KpaiHax, IO po3BHBalOThcs. The System of Primary Education in
Developing Countries.
I'pamartuxa. Grammar:
* Koncrpykmii 3 wish nmobaxkanust npo maitoyrae. Constructions with the venwisht wishes about the
future.
Jliteparypa [3; 5; 9]

Ipakruune 3auatTa 10, 11.Cyuacui Tenaenuii B ocsiti (Modern Trends in Education)
(4ron.)
Jlexcuka. Vocabulary:
* Ocgira giteit 3 ocodauBuME TIoTpedamu: momryku ta nepenekrusu. Education of Children with Special
Needs: Searches and Prospects.
» Jlep:xaBHa mosiTuka y cdepi inkmo3uBHOI ocsiTH. State Policy in the Field of Inclusive Education.
* Jlucraniiiiina ocBita B YKpaiHi Ta aHrJIOMOBHHX KpaiHax. Distant Learning in Ukraine and English-
Speaking Countries.
*  MixkynerypHa ocsita B XXI cromitri. Multicultural Education in the Twenty-First Cengu
I'pamaTuka. Grammar:
» Koncrpykuii 3 wish nobaxanns npo munyie. Constructions with the vesisht wishes about the past.
Jliteparypa [4; 8; 12]

Ipakruune 3auaTTa 12, 13 JIep:kaBHa noaiTuka y cdepi 3aranbHoi ocBitu B Ykpaini (State Policy in the
Sphere of Basic Education in Ukraine)
(4ron.)
Jlexcuka. Vocabulary:
o ®dopMmyBaHHS Mepeki 3araJbHOOCBITHIX 3aKNaiB. MPHHIMIHN, CTpaTeris, crpykrypa. Creating a
Network of Educational Institutions: Principlesré&@égy, Structure.
* KOHTHHreHT 3aranbHOOCBITHIX 3aKJIafiB. MPUHIUIHN (OPMYBAHHS, CTpPATEris, CTPYKTypa, CTaTUCTHKA.
Educational Institutions’ Contingent: PrinciplesSifategy, Structure, Statistics.
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[IpuitoM 10 3araJbHOOCBITHIX HABUAJIBHHX 3aKJIaJ(iB Ta BHUINYCK Yy4YHIB! MPUHIUIH, CTpaTETis,
crpykrypa. Admission to Secondary Schools and Issue of &tsderinciples, Strategy, Structure.
[Mominmenns sikocTi 3micty ocsit. Improving the Quality of Education Content.
dopmyBaHHs HOBOI reHepallii nmegarorivnux KaapiB B Ykpaini. A New Teachers Generation Formation
in Ukraine.

I'pamaTuka. Grammar:

Koncrpykuii 3 If only, I'd rather, It's time Constructions witlif only, I'd rather, It's time

Jliteparypa [4; 9; 7]

VI. BABJAHHS J1J1SI CAMOCTIMHOI POBOTH

Vil CEMECTP

3MICTOBHII MOJIY.JIb |. CHCTEMA OCBITH (THE SYSTEM OF EDUCATION) (18 rox.)

1.

Ppwn

Cucrema JIOMIKIIBHOI Ta MOYATKOBOI OCBITM B aHIJIOMOBHHMX KpaiHax. The System of Nursery and
Primary Education in English-Speaking Countries:o@)

2. Cucrema cepenaboi ocBitd B AMepuii. The System of Secondary Education in Americaof4)
3.
4. Bxusanus BupasiB have to, have got tea had better The use of the expressiohave to, have got fo

Cucrema Buioi ocsita B ABctpanii. The System of High Education in Australiaz(4.)
andhad better (4 200.)

3MICTOBUM MOJY.JIb Il. IPABOBE 3ABE3IIEYEHHSI OCBITHBOI CUCTEMHU
(LEGISLATIVE PROVIDING OF THE EDUCATION SYSTEM) (18 roa.)
[Tporpamu 3 1HO3eMHMX MOB ISl YUHIB 2-12 KJ1aciB CepelHIX 3arajlbHOOCBITHIX HaBUYAJIbHUX 3aKJIAJIB.
Foreign Languages Programmes for the Studented-tt?2 Forms of Secondary Schoolsz48.)
3 icTopii rpomanasHcsKoro mpasa. From the History of Civil Law. (400.)
3aranpHa nekiapaitist npas aoauau. The General Declaration on Human Rightszo@t)
Tunu ckmagHOCYpsAHUX pedeHb. Types of compound sentencesz44.)

Vill CEMECTP

3MICTOBHUH MOJVYJIb lll. CTYAEHTCBKE JKUTTSA TA HABUAHHA Y IEJATOTTYHOMY
IHCTUTYTI (STUDENT'S LIFE AND STUDIES IN THE PEDAGOGICAL INS TITUTE) (18 roa.)

1.
2.
3.

4.

3 icTopii BUKIagaHHs iHo3eMHUX MOB. From the History of Foreign Languages Teachifigof.)
Miknapoani ocBiTHi mporpamu. International Education Programmesz44.)

Tpaauuiiini Ta iHHOBAIliiiHI METOM HAaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH y modaTkoBiil mkosi. Traditional and
Innovative Teaching Methods of English in Primach&ol. (4200.)

Tunu cknagHOMAPAAHUX peueHb. Types of complex sentences2(4.)

3MICTOBUM MOJYJIb IV. OCBITAY CYYACHOMY CBITI (EDUCATION IN MODERN

1.

2.

WORLD) (18 ron.)
KoHcTuTyniliHI MOJIOXKEHHS, IO CTOCYIOTBCS OCBITH: mpaBo Ha ocBity. Constitutional Provisions
Regarding Education: Right to Educationz¢6.)
Cucrema NOYaTKOBOI OCBITH B KpaiHax, 110 po3BuBaroThes. The System of Primary Education in
Developing Countries. (&0.)
Jlucranuiitna ocBita B YKpaiHi Ta aHrIoMOBHHX KpaiHax. Distant Learning in Ukraine and English-
Speaking Countries. @o.)
Po3ninoBi 3HaKM B MPOCTHX Ta CKIAJHOCYpSIHHMX pedeHHsx. Punctuation in simple and compound
sentences. (&0.)



VII. KAPTA CAMOCTIMHOI POBOTH CTYJIEHTA

3MmicToBHI MOAYJIb TA TEMH KYpCY AxageMivyHMI bamm Tepmin
KOHTPOJIb BHKOHAHHSA
IV xypce. VIl cemectp
3microBuii MoayJs |. Cucrema ocBiTn
1. Cucrema nomIKiIBEHOI Ta IIOYATKOBOI OCBITH B [HauBiTyanbHe 5 1 — 6ruwxneHs
aHIJIOMOBHHUX KpaiHax. (6200.) 3QHSTTS
2. Cucrema cepeiHbO1 OCBiTH B AMepuiti. (4200.) [HauBiTyanbHe 5 1 — 6ruwxneHs
3aHATTS
3. Cucrema BuInoi oceiTi B ABcTpanii. (4 200.) [HauBiTyanbHe 5 1 — 6ruwxneHs
3aHATTS
4. BxwuBanns Bupasis have to, have got tm had [HauBigyanbHe 5 1 — 6ruwkneHb
better (4 200.) 3aasaTTss, MKP
3micTtoBuii moayJn |l. TlpaBoBe 3a0e3ne4eHHs1 OCBITHBOI CHCTEMH
1. ITporpamu 3 iHO3EeMHHX MOB ISl YUHIB 2-12 [HauBiTyanbHe 5 7-12
KJIACiB CepeIHIX 3araJbHOOCBITHIX HaBYAIBHHUX 3aHATTS THXKIECHD
3aksafiB. (6200.)
2.3 icropii rpoMaastHCHKOTO TipaBa. (4200.) [nnuBigyansHe 5 7-12
3aHATTS THXKIECHb
3. 3aranpHa neknapariist npas JoauHd. (4200.) [nauBigyansHe 5 7-12
3aHATTS THXKIECHb
4. Tunu cKIaTHOCYPSAHUX peueHb. (4200.) [anuBinyansHe 5 7-12
3auatTd, MKP THKJIEHD
Pa3om 3a VIl cemectp: 36 roa. Pa3om 3a VIl cemectp: 40 6aaiB
IV kypc. VIII cemecTp
3micToBuii MoayJsb lll. CTygeHTChKe :KUTTS TAa HABYAHHS Y MeIaroriYyHoMy iHCTUTYTi
1.3 icropii BuKIaiaHHs iHO3eMHHUX MOB. (6200.) [anuBinyansHe 5 1 — 6rmwxneHb
3aHATTS
2. MixHapoHi ocBiTHI niporpamu. (4 200.) [nauBigyansHe 5 1 — 6rmxaeHb
3aHATTS
3. TpaguniiiHi Ta iIHHOBAIIHI METOIM HABYAHHS [anuBinyansHe 5 1 — 6rixneHn
1HO3eMHOT MOBH Y IOYATKOBIH mKkoi. (4200.) 3aHATTS
4. Tunu CKIaTHOMIAPSAIHUX peueHb. (4200.) [anuBinyansHe 5 1 — 6rixneHn
3auatTda, MKP
3microBuii MoayJs V. OcsiTa y cydacHoOMYy cBiTi
1. KoHCcTUTYII#iHI TTOJIOKEHHS, 1[0 CTOCYIOThCS [aauBiTyanbHe 5 7-12
OCBITH: TIPaBO Ha OCBITY. (6200.) 3QHSTTS THXKICHD
2. Cucrtema mo4aTKoBOi OCBITH B KpaiHax, 110 [aauBiTyanbHe 5 7-12
po3BUBarOTHCA. (4 200.) 3aHATTS THXJIECHb
3. lucraHiiiiHa ocBiTa B YKpaiHi Ta aHTJIOMOBHUX | [HOuBiqyanbHe 5 7-12
kpainax. (4200.) 3aHATTS THKJICHb
4. Po31inoBi 3HaKU B MPOCTHX Ta CKJIATHOCYpAIHUX | [HOuBiqyampHe 5 7-12
peuenusx. (4200.) 3auatTss, MKP THKJICHb
Pa3om 3a VIII cemectp: 36 roa. Pa3om 3a VIII cemectp: 40 6aaiB
Pa3oM 32 HAaBYAJIBLHUM ILIAHOM. /2 IO1. Paszom: 80 0ajiB

17
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VIII. IHAUBIAYAJBHE HABYAJILHO-TOCJIIHE 3ABJAHHS

Inougioyanwvre naguanbHo-00cnione 3a60anHsA € BUIOM 110332y JUTOPHOI 1HMBITyaJIbHOL TISTTBHOCTI CTYJICHTA,
pe3yabTaTh SIKOI BUKOPHCTOBYIOThCS Yy TPOIIECI BHUBYEHHS MPOrPaMOBOrO MaTepialy HaBYaJIbHOI AWCLUIUIIHU
«[IpakTyHnil Kypc aHITIMCHKOI MOBK». 3aBepIlyeTbcs BUKOHaHHs cryaeHTamu [HJ/[3 mpumognum 3axucrom
HABYaAJIbHOTO TIPOEKTY.

Buou IH/[3: anani3 aBTEHTUYHOTO aHTJIOMOBHOTO XYA0XHBOTO TBOPY 3 MOJABIIOK HOTO MPE3eHTAIlI€I0
3 BukopuctanHsM SMARTBOARD; nanmcanns pedepaTy 3 NOAATBIION MPE3CHTAIIEID HOTO 3MICTy 3
BukopuctanuaiM SMARTBOARD.

Kpumepii ouintoeanns IH/[3. IlpencraBieHHs pe3yabTaTiB HABYAIBLHO-I0CTITHOT pOOOTH 3MIMCHIOETHCS
CTYJICHTaMH Yepe3 YCHY JOMOBiJb 3 BUKOPHUCTAHHIM EJIEKTPOHHUX 3ac0o0iB iHTepakTuBHOI gomku CMAPT.
CryaenTu oOWMparOTh XYAOXKHIM TBIp JIg YWTAHHA Ta aHalizy abo Temy IJIs HamucaHHs pedepary i3
PEKOMEHI0BAHOT'O CIMCKY, 200 3a TOTOPKEHHSM 3 BUKJIAaueM.

CTyaeHT MOBUHEH MPOJEMOHCTPYBATH OPUTIHAIBHICTh 1 CAMOCTIHHICTh y BHKJIAACHHI JYMOK pa3oM i3
BMIHHSIM KOPUCTYBATHCh HayKOBOIO Ta JIOBIAKOBOIO JITEPaTypoOr0, CHHTE3yBaTH iH(OPMAIIIIO 3 PI3HUX JDKEpET.
VYcHa 101oBiIb MOBUHHA CYIPOBO/IKYBATUCH €IIEKTPOHHOIO MPE3EHTAIIIEI0, sIKa TTOBUHHA MICTHTH Meiadaian
— (oTo, 3ByKOBI Ta Biieodaiian, a TAKOXK pi3Hi MeaiacPeKTH.

Vil CEMECTP

AHaJIi3 aBTEeHTHYHOI'0 AHTJIOMOBHOI'0 XY/I0’KHBOT0 TBOPY 3 NOAAJIBIIOK HOT0 NMpe3eHTaLi€lo 3
Bukopuctanasasm SMARTBOARD

Kpurepii oninroBanns IH/(3

o Kommnonent K-cTb 0as1iB
n/n
1. | CrymiHb caMOCTIHHOCTI ONPAIFOBAHHS S
2. | Jlorika Ta rpaMOTHICTB rojayi iHopmartii 5
3. | HasBHICTh NpHKIIA/IIB Ta IIUTAT 5
4. | Ilepesipka 3acBoeHHs iH(OpPMAaIIii TPYIIOK0 4
5. | HasBHicTe MynbTHMeEIHHNX MaTepiaiiB (poTo, 3BYK, Bizieo) 6
6. | HasBHICTD CIMCKY BUKOPUCTAHHX JDKEPET 2
7. | BiAmoBiiHICTS YaCOBOMY PETJIaMEHTY 3
Beboro 306aiB

IIpononoBana qaireparypa:

1. W.W.Jacobs. “The Monkey’s Paw”, “Sea Whispers”, Mraster of Craft”, “The Skipper's Wooing
and The Brown Man’s Servant”;

2. P.Coelho. “Theater For Education”, “The AlchemistEssential Words”, “The Winner Stands
Alone”, “Fathers, Sons and Grandsons”;

3. N.Hawthorne. “Dr. Heidegger’s Experiment”, “The &itof the Beautiful”, “Septimus Felton; or,
the Elixir of Life”;

4. G.Flaubert. “Memoirs of a Madman”, “Madame Bovar§Bentimental Education”, “Simple Heart”;

5. S.E. King. “Suffer the Little Children”, “The Boogman”, “Morality”, “The Green Mile”, “The
Things They Left Behind”;

6. P. Suskind. “Perfume. The story of a murderer”, €Thouble Bass”, “The Pigeon”, “The Story of
Mr Sommer”, “On Love and Death”;

7. Yanush L.Vishnevsky. “Loneliness in the Net”, “... Aldd_ove”;

8. H.Gr. Greene. “The Power and the Glory”, “The Quieterican”, “The Human Factor”, “The Last
Word”, ‘No Man’s Land”.



19
Vil CEMECTP

Hanucanus pedepaty Ha 3anpONOHOBAHY TeMY 3 NMOAAJIBIIOK NMPe3eHTAlI€I0 ioro 3MicTy 3
Bukopuctanasasm SMARTBOARD

Kputepii oninroBanns IH/13

Ne Kommnonent K-cTb 0aniB

n/m

1. | OOrpyHTYBaHHS aKTyalbHOCTI, (POPMYIIOBAHHS METH, 3aBIaHb Ta BU3HAYECHHS 5 GaiB
METOIB JOCIIKEHHS

2. | Cxyamanng mwiany poOoTu 5 GaiB

3. | Kputnunuii anami3 cyti Ta 3MicTy nepmiopkepen. Buknan ¢akris, 1€, 106anis

pPEe3yNbTATIB MOCHIKEHb B JIOT1UHIM MOCIIJOBHOCTI. AHANI3 Cy4acHOTO
CTaHy JOCHIPKEHHS TMpoOJeMH, pO3Msd TEHACHIIH IOJAJIBIIOTO
PO3BUTKY JAHOTO MUTAHHS.

4. | JlorpumanHs rpaBui pedepyBaHHS HAYKOBUX ITyOJTiKaIlii 2 6amm

5. J10Ka30BiCTh BUCHOBKIB, OOIPYHTOBAHICTh BIIACHOI MMO3MIIi1, TIPOIO3HUIIIT MO0 7 OaniB
O3B’ si3aHHS IPOOJIEMH, BU3HAYCHHS TTEPCIIEKTUB JOCIT1IKCHHS

6. | JloTprMaHHsS BUMOT LIOJI0 TEXHIYHOTO O(OPMIIEHHS CTPYKTYPHHUX €JIEMEHTIB 16an

poboTH (THTYIBHHII apKyIl, IUIaH, BCTYI, OCHOBHA YaCTHHA, BHCHOBKH,
JIOJIaTKH (SKIIO BOHH €), CIMCOK BUKOPUCTaHUX JKEPEN)

Bceboro 300auiB

IIpononoBaHi Temu:
1. 3alpyaHeHHsS HaBKOJMIIHBOTO CEPEAOBHINA Ta MDKHAPOJHI OpraHi3allii Mo 3aXUCcTy HABKOJUIIHBOTO
cepenosuia. Environmental Pollution and international envimental organisations.

2. TIpobGnema BigmoBigHOCTI MOKapaHHs 37104rHy. The problem of making the punishment fit the &im

3. Hosi cnosa. Ix TBopenHs i (yHKIiOHYBaHHS B cydacHil aHrmilicekiii Mosi. New words. Formation
and function in modern English language.

4. T'nobGanbHi mpobiiemu cydacHoro cBity. The global problems of the modern world.

5. InmomMoBHI 3amo3uYeHHS B CyJacHii aHrmiicekii moBi. The foreign elements in modern English.

6. Haii6inbini Taemuuni cBity. The greatest mysteries of the world.

7. BupatHi icropuuni mocrtati O0’emHanoro kopoisiBcTBa Benukoi bpuranii Tta IliBHiuHOT Ipmanmii.
Famous historical persons of the United Kingdorfsofat Britain and Northern Ireland.

8. Mononixkua kyasTypa y XXI cromitri. Youth culture phenomenon in the XXI century.

9. IcropuyHi Micus Ta mam' ATKU KyneTypu Ykpainu. The historical landmarks and tourist attractiohs

Ukraine.

10. Anrniiiceki puchiB’ g Ta iX ekBiBaeHTH B ykpaiHchkiid MoBi. English proverbs and their equivalents
in Ukrainian.

11.IcropuuHi Ta KyInbTypHI mam sTKu aHrIIoMoBHHX kpain. Historical and cultural places of English-
speaking countries.

12.Pouns i Micie aHrImilickkoi MOBHU B cydacHoMy cBiTi. The role and place of English in modern world.

13. Vkpaina va mixkaaposuii apeni. Ukraine and the world.

14.Pi3HOMaHITHI CIIOCOOM BHpa)KCHHS BBIWIMBOCTI Y Cy4acHil aHIiKCHKiA MOBi. The expressive means
of politeness and tentativeness in modern English.

15.TIpobnema HacTymHOCTi MiX cryneHsmu ocitu. The Problem of Continuity Between Levels of
Education.

16. IlIxonu maiibyraporo. Schools of the Future.

17.BmumB gutsdoro cepenoBuina Ha po3sutok autuau. The Influence of Nursery Environment on the
Child’s Development.

18. OcgiTa giteii 3 ocodauBumu morpebamu. Education of Children with Special Needs.

19.T'pomanasuceki pasa i ceoboau. Civil Rights and Freedoms.

20.Cucrema BHIIOi OCBITM B aHIJIOMOBHHMX Kpainax. The System of Higher Education in English-
Speaking Countries.

21. JlepxaBHUil cTaHIApT MOYATKOBOI 3araibHOi ocBiTH. The State Standard of Primary Education.

22.3aranpHa aexiapariis npas goauan. The General Declaration on Human Rights.
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23. BnpoBapKeHHS 3aKOHIB B )KHUTTS B YKpaiHi Ta aHIIIOMOBHHX KpaiHax. Law Enforcement in Ukraine
and English — Speaking Countries.
24. Jlepxaue perymtoBanns ocitu y CLIA. Legal System in the USA.
25.Bunarni negaroru csity. Famous Educators of the World.
26.3 icropii BuKiIagaHHs iHo3eMHUX MOB. From the History of Foreign Languages Teaching.
27.HaBuanus 3a kopaoHoM. Bimomi yHiBepcuTeTH aHriomoBHuX Kpain. Studying Abroad. Famous
Universities of English-Speaking Countries.
28. CtymeHTChKO-BUKIaAalbka B3aemois. Students and Lecturers Interaction.
29.Buxinni aHi crynenra. Student’s Daysff.
30. CrynenTchkuii mo0OyT B aHIIIOMOBHUX KpaiHax. Student’s Way of Life in English-Speaking Couedri

31.Mligsumenns kBamidikaii BurTe B movyatkoBoi mkoiu. In-Service Primary School Teacher Training.
32.T'ymop — edexTrBHMIA 3acid HaBuaHHsS iHO3eMHOI MoBH. Humour — an Effective Medium of English

Teaching.

33.Ocobucricth BunTess y mporieci neaaroriunoi Baemoxii. The Teacher’'s Personality in the Process of

Pedagogical Interaction.
34.BunrenoBaHHs B aHTJIOMOBHHX Kpainax. Teaching in English-Speaking Countries.

35.BaxnmBa cormianbHa 3Hauyniicte npodecii Bumrens. Great Social Importance of the Teaching

Profession.

36.Ponb ocBitu y 3poctanHi i po3BuTKy autiad. The Role of Education in Growth and Developmdra o
Child.

37.0csira sk comianbhuii incTuTyT. EdUcation as a Social Institution.

38. lepskaBHa mosmiTuka y cepi inkmo3uBHoi ociT. State Policy in the Field of Inclusive Education.

39. MixkkynbrypHa ocBita B XXI| cromitri. Multicultural Education in the Twenty-First Cengu

40. KOHTHHTEHT 3arajlbHOOCBITHIX 3aKJIaiB: MPUHIIUIIA (OPMYBaHHSI, CTPATErisl, CTPYKTypa, CTaTUCTHKA.
Educational Institutions’ Contingent: PrinciplesSifategy, Structure, Statistics.

41.1lpuiioM 10 3araJbHOOCBITHIX HaBUaJbHUX 3aKJaJiB Ta BHUITYCK YYHIB. TPHUHIMIHN, CTpaTeris,
crpykrypa. Admission to Secondary Schools and Issue of &taderinciples, Strategy, Structure.

42.TloninmrenHs ssKOCTi 3MicTy ocBitd. Improving the Quality of Education Content.

IIxana ouinroBanus IH/I3

PiBeHb BUKOHAHHS KinbkicTs 0asiB, o Bianosigae Ouinka 3a TpaaMIiliHOI0
PiBHIO CHUCTEMOIO
Bucoxuii 26 — 30 Binmiazo
JlocratHiii 21-25 JHobpe
Cepenniii 16 - 20 3a70BUTHHO
Husbkuii 0-15 HeszanosiasHO
Ouninka «Bigminno» (26 — 30 6asiB) BHUCTaBIAETHCS, SKIO BUKOHAHE 3aBJaHHS Ma€ JIOTIYHY i

MOCIIJIOBHY CTPYKTYpPY, MICTUTh BCl HEOOXifHI 1i €JIeMEHTH, Ma€ TPYHTOBHHM 3MICT Ta BHUCOKWU pPiBEHBb
opopmienHsa. CTyAeHT NEMOHCTPYE BHUCOKHH PIBEHb CAaMOCTIMHOCTI JOCIHIKEHHS Ta IiJ 4ac Mpe3eHTalli
pe3yibTaTiB. 3aBJaHHs AOCHIHKEHHS BUKOHAHI, 110 YCIIIIHO MPOJEMOHCTPOBAHO Yy BUCTYMI. HenonikiB HeMae.

Ouinka «go0pe» (21 — 2506aJ1iB) BUCTABIAETHCS, SIKIIO BUKOHAHE 3aBJaHHS MA€ JOCTaTHHO BHCOKHI
piBeHb 3MICTOBHOCTI Ta odopmieHHsa. [lomiueHi HEHOMIKM CYTTEBO HE BIUIMBAIOTH Ha piBEHb POOOTH 1
CTOCYIOTBCSl ~ CTYINEHS CaMOCTIHHOCTI  JIOCHIJDKCHHS  CTYJEHTa, HEAOCTaTHhO IIHUPOKOTO  CIEKTPY
MPOaHaI30BaHUX 1 BUKOPUCTAHMX JIKEpel, IEBHOT HEBIIEBHEHOCTI IT1JT 4ac BUCBITICHHS PE3YJIbTaTiB TOIIO.

Ouinka «agoBiibHO» (16 — 206a/iB) BUCTABISETHCS, SIKIIO BUKOHAHE 3aBJaHHS B I[LIIOMY BiIIOBimae
BUMOraMm 110 O(OpMIJIEHHS Ta 3MICTY, aje MICTUTh CYTT€BI HEIONIKM Yy BUKJIaAl MaTepiany, opopMIIeHHI
CTPYKTYPHUX KOMITOHEHTIB, MOJAHHI 3arajdbHUX pe3yabTaTiB. OIIHKH <3aJ0BUIBHO» 3aCIyroBYIOTh POOOTH,
IUISL SIKAX XapaKTEepHUH BHCOKMH piBEHb PENpPOJYKTHBHOCTI Ta sIKI HE MAIOTh MOTPIOHMX O3HAK CaMOCTIIHOTO
IIOCIIHKEHHS.

Ouinka «He3anoBinbHO» (0 — 156a/iB) BUCTABIAETHCS, SKIIO OKPIM MEPEPaxOBaHUX BHILE HEOIKIB,
BHKOHaHI 3aBJIaHHS 3 II€10 OI[IHKOIO MAIOTh CYTT€B1 HEJOJIKH, SIKI € KPUTUYHUMHM 110 BIAHOLIEHHIO JI0 3MICTY,
CTPYKTYpH Ta OPOPMIICHHS 1 TOPYIIYIOTh YNHHI BUMOTH. CTYZCHT He BOJIOJIi€ TOTPIOHOIO iH(OpMAIIi€tO.
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IX. OPIEHTOBHUM MEPEJIIK IUTAHB 10 EK3AMEHY

=

3Ha4yeHHS OCBITH y cydacHOMY cycrinbeTBi The Importance of Education in Modern Society.

2. Cucrema JOUIKIIBHOT Ta MOYaTKOBOT OCBiTH B YKpaini. The System of Nursery and Primary Education in
Ukraine.

3. Cucrema JOIIKIIBHOI Ta MOYATKOBOI OCBITH B aHIJIOMOBHHMX KpaiHax. The System of Nursery and
Primary Education in English-Speaking Countries.

4. Cucrema cepenuboi ocBitu B Ykpaini. The System of Secondary Education in Ukraine.

5. Cucrema cepenHboi OCBITH B aHTJIOMOBHHX KpaiHax. The System of Secondary Education in English-

Speaking Countries.

[IIxonu maitbyrasoro. Schools of the Future.

[Mpodeciitni Ta TexHiuHI KoNemKi B YKpaiHi Ta aHTIIOMOBHUX KpaiHax. Vocational Colleges in Ukraine

and English-Speaking Countries.

8. Cucrema Bumioi ocBitu B Ykpaini. The System of Higher Education in Ukraine.

9. Cucrema BUIIIOI OCBITH B aHIIIOMOBHHUX Kpainax. The System of Higher Education in English-Spegkin
Countries.

10. Anrmiiicbka — yHiBepcaibHa MoBa cBity. English as a world universal language.

11. Crparerii onanyBaHHs aHIIiChKOI0 MOoBot. English Learning Strategies.

12.HaBuanus mgiteii Baoma: Hemosiku Ta mepeBarn. Educating Children at Home: Advantages and
Disadvantages.

13.Buparni negaroru ceity. Famous Educators of the World.

14.BunatHi ykpainchki ncuxoinoru Ta neparoru. Outstanding Ukrainian Teachers and Psychologists.

15. CryneHTchKe *KHTTA y megaroriugomy incturyti. Student’s Life in the Pedagogical Institute.

16.HaBuanus 3a kopmoHoM. Bimomi yHiBepcuTeTn anriioMoBHuX Kpain. Studying Abroad. Famous
Universities of English-Speaking Countries.

17.Buxinni nHi crynenta. Student’s Daysff.

18.Crynenrcekuii mobyT B YKpaiHi Ta aHrIoMOBHUX Kpainax. Student’s Way of Life in Ukraine and
English-Speaking Countries.

19. HaBuanus 3a kopaonom Studying Abroad.

20.CryznenTr Ta poboTa mijx 4ac KaHiKysn B YKpaiHi Ta aHTJIoMOBHUX Kpainax. Students and Holiday Jobs in
Ukraine and English-Speaking Countries.

21. 5Ik cratu cnpaBxkHiM npodecionasom. How to Become a Real Professional.

22.Poms BH3 y mpomneci npodeciiinoro cranosienus The Role of a Higher Institution in the Professibn
Formation)

23.BuutenioBanHs B YKpaiHi Ta aHrIoMOBHHMX Kpainax. Teaching in Ukraine and English-Speaking
Countries.

24. BaxnBa coltianbHa 3HauyniicTh npodecii Buntens. Great Social Importance of the Teaching Professio

25. HopmaruBHi TOKyMEHTH cucTeMu OocBiTH B Ykpaini. Regulations of the Education System in Ukraine.

26. Ocsita ynpomaos:x xwutts. Lifelong education.

27.TlepeBaru Ta HeqoiKK AucTanmiiHoi ocBitTu. Pros and Cons of distance learning.

28. MixkynbprypHa ocBita XXI| cromitrsa. Multicultural education in the twenty-first cempu

29.Ocobucricts BunTENs Yy Ipolieci neaaroriuHoi B3aemoii. The teacher’s personality in the process of
pedagogical interaction.

30.Bizomi yHiBepcuTeTH aHTIIOMOBHUX KpaiH. Famous universities of English-speaking countries

No
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X. CUCTEMA ITIOTOYHOT' O TA HIIACYMKOBOI'O KOHTPOJIIO

HaBuanbHi TOCATHEHHS CTYICHTIB 13 TUCHMILTIHKA «{ [pakTHUHMIA KypC aHTIIIHCHKOI MOBH» OIIHIOIOTHCS 3a
MOJyJIbHO-PEHTHHIOBOIO CHUCTEMOIO, B OCHOBY $KOi TIOKJaJ€HO TPHUHIMII TOONEepauiiHoi 3BITHOCTI,
000B’ I3KOBOCTI MOAYJIBHOTO KOHTPOJIIO, HAKOMHMYYBaJIbHOI CHUCTEMHU OI[IHIOBAaHHHS pPIBHsS 3HaHb, YMIiHb Ta
HaBUYOK; PO3LIMPEHHS KIJIbKOCTI migcymkoBux Oainis 10 100.

KOHTpoJIb yCIMIIIHOCTI CTYJEHTIB 3 ypaxyBaHHSIM MOTOYHOTO 1 MiJICYMKOBOTO OIlIHIOBAHHS 3/IHCHIOETHCS
BIJITIOBITHO 70 HaBUaIbHO-MeTOAMuHOI KapTu (1. V), me 3a3HadeHO BUIM KOHTPONHO. CHCTEMY PEHTHHIOBHUX
OaiB JUIs pI3HUX BHUIIB KOHTPOJIIO Ta MOPSAOK X MEpeBelCHHs Yy HallioHanbHy (4-0aibHy) Ta €BpPOIEHCHKY
(ECTS)uikany moaaHo y TabIUIsX.

Po3paxyHok peiiTUHIOBUX 0aJliB

VIl cemecTp
Ne Bua gisabpHOCTI KinbkicTh 0aJiB KinpkicTh Bcnoro
3a OIMHHIIIO OJMHHUIIb 10
PO3PaxXyHKy
1. | BigBigyBaHHS JeKIin 1 1 1
2. | BigBigyBaHHS MpaKTUYHUX 3aHATH 1 13 13
3. | PoboTa Ha mpakTHYHOMY 10 13 130
3aHSATTI, B T.4. JOTMOB1/Ib, TUCKYCIf,
BUCTYII, TOB1JIOMJICHHSI
4. | BuxoHaHHs 3aBOaHHA 3 5 8 40
CaMOCTiHOT po0OTH
5. | IHA3 30 1 30
6. | MoaynpHa KOHTPOJIbHA poOOTa 25 2 50
3anik. MakcuMaibHa KUTBKICTE 0aliB — 2646amu, koedimieHT po3paxynky K — 2,64
VIl _cemectp
Ne Bup gisabHOCTI KiapkicTh 0aJ1iB KiapkicTh Bcboro
32 OJMHHIIIO OJUHHUIL 10
PO3PaxXyHKy
1. | BixgBigyBaHHSs JEKITIHA 1 1 1
2. | BinBinyBaHHs MPAaKTUYHHUX 3aHATH 1 13 13
3. | PobGoTa Ha mpakTHYHOMY 10 13 130
3aHSITTI, B T.4. JIOMOBi/Ib, JUCKYCIs,
BHCTYII, TIOB1JOMJICHHS
4. | BukoHaHHs 3aBJAHHA 3 5 8 40
CaMOCTIHHO1T pOOOTH
5. | IHI3 30 1 30
6. | MonynpHa KOHTpOJIbHA poOoTa 25 2 50
Ex3amen (40 6aniB). MakcuManbHa KiIbKICTh OaitiB 0e3 ek3amMeny — 2640au, KoedimieHt
po3paxyHky K — 4,4

BignoBiaHicTh mizcyMKOBOI MOIYJIbHOI OL[IHKM HAIOHAJbHIN IIKAJi OHIHOK

Ouninka 3a WKaJ0K Ouinka
ECTS 3a HaiOHAJILHOI0 CHCTEMOI) 3a cucTeMoI0 yHIBEpCHTETY
A 5 (BinmiHHO) 54 - 60
50 - 53
C 4 (n0Gpe) 45— 49
D 40 — 44
E 3 (3am0BisIbHO) 36 — 39




FX 2 (He3a10BiTbHO) 21-35
(3 MOKJTMBICTIO TOBTOPHOTO CKJIAIaHHS)
F (3 000B’ I3KOBMM IOBTOPHUM KYPCOM) 1-20

BianoBigHicTh ek3aMeHAIHHOI OLIHKH HAIIOHAJLHINA IIKAJI OIIHOK

OuiHka 3a MKaJI010 Ouinka
ECTS 3a HaiOHAJILHOI0 CHCTEMOKO 3a cucreMoI0 yHiBepcuTeTY
A 5 (BinmiHHO) 36 —40
33-35
C 4 (nodpe) 30-32
D 27 - 29
E 3 (3a10BiIbHO) 54— 26
FX 2 (He3a10BiIbHO) 14 - 23
(3 MOXKJTMBICTIO TTOBTOPHOTO CKJIA/IaHHS)
F (3 000B’ I3KOBMM MTOBTOPHUM KYPCOM) 1-13

Taoaunda BignoBigHocTi mkaau oninoBanua ECTS 3 HanionaJnLHOI0 CHCTEMOIO OLIHIOBAHHA
B Ykpaini ta KuiBcbkomy yHiBepcureti imeni bopuca I'pinuenka

Omninka 3a Bu3zHaueHHs Omninka
INKAJIOI0 3a HAaioOHAJILHOIO 3a cucremoro
ECTS CHCTEMOI0 KY
BIIMIHHO - BigMiHHE BUKOHAHHS
A JIUIIIE 3 HE3HAYHOO KITBKICTIO 5 (BixmiHHO) 90 - 100
TIOMUJIOK
AYXKE NOBPE - Buiiie cepeHbOr0
B PiBHA 3 KUIBKOMAa MOMIJIKAMU 82 — 89
JOBPE - B 3aranbHOMY NpaBHIbHA 4 (modpe)
C po0oTa 3 MEBHOIO KUIBKICTIO 75-81
3HAYHUX TOMIJIOK
3AJIOBIJIBHO - HenoraHo, ajie 3i
D 3HAYHOIO KIJIbKICTIO HEOIIKIB 69 — 74
JNOCTATHbBO - BukoHaHHS 3 (3amoBisIbHO)
E 3aJI0BOJIbHSIE MiHIMAJIBHI KpUTEPIT 60 — 68
HE3AJOBIJIBHO - notpi6HO
FX MONPALFOBATH MEPEL TUM, K 35-59
NEPECKIIACTH 2 (He3a10BiIBLHO)
HE3AIOBIJIBHO - HeoOXigHa
F cepiio3Ha mojanpiia podora, 1-34
000B’ sI3KiB TOBTOPHUH KyPC

XI. METOIM OHIHIOBAHHSA HABYAJIBHUX TOCAT'HEHb CTYJAEHTIB

VY mportieci OliHIOBaHHS HABYAJIbHUX JOCSTHEHb CTYACHTIB 3aCTOCOBYIOTHCS TaKli METO/H:
* METOJAM YCHOTO KOHTPOJIIO. iHIUBIAyaJlbHE ONWUTYBaHHS, (POHTAJIbHE ONMUTYBaHH, criBOecina,
BUCTYI 3 JIOTIOBIJ/II0 Ha 33/1aHy TeMy 3 BukopuctanuaiM SMARTBOARD, ex3amen;

*  METOJM MUCHbMOBOTO KOHTPOJIO: MOAYJIbHI KOHTPOJIbHI pOOOTH, TPOCKTH, €CCE;
* METOAM B3AEMOKOHTPOJIIO Ta CAaMOKOHTPOJO (YMIHHS CaMOCTIHHO OI[iHIOBATH CBOI 3HaHH,
caMoaHai3).
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3arajbHi KpuTepii OiHIOBAHHSI HABYAJIbHHUX JOCSATHEHb CTYICHTIB

OuiHka «giOmMiHHO» BUCTaBISAE€THCS 3a TOBHI Ta MIIHI 3HAHHS Marepiajay B 3aJaHOMY 0OcCs31, BMIHHS
BIJIbHO BUKOHYBAaTH NPAaKTUYHI 3aBJaHHs, NepeadadyeHi HaBUAIBHOIO MPOrPaMoOI0; 3a 3HAHHS OCHOBHOI Ta
JIOIaTKOBOI JIITEPATypH; 3a BHUSB KPEATUBHOCTI y PO3YMiHHI 1 TBOPYOMY BUKOPHUCTAaHHI HAaOYTHX 3HaHb Ta
YMiHb.

OuiHka «000pe» BUCTABISETHCA 32 BHSIB CTYJICHTOM TOBHUX, CHCTEMAaTUYHUX 3HAHb 3 JTUCIUIUIIHH,
yCTIIIHE BUKOHAHHS TPAKTUYHUX 3aBJlaHb, 3aCBOEHHS OCHOBHOI Ta JOJATKOBOI JITepaTypH, 3JaTHICTH O
CaMOCTIHHOTO TIOTIOBHEHHSI Ta OHOBJIEHHS 3HaHb. AJle CTYIEHT JOIyCKae€ HECYTTEBUX IOMMIIOK IpH
BUKJIaJIaHH] MaTepiaity.

OuiHka «3a006inbH0>» BUCTABISIETHCS 3a BHUSB 3HAHHS OCHOBHOTO HABYAJBHOTO MaTrepianmy B 00cs3i,
JOCTaTHbOMY JJIsl TOAAJBIIOTO HaBYaHHA 1 MailOyTHBOI (PaxoBOi MiSIBHOCTI, MOBEPXOBY OOI3HAHICTH 3
OCHOBHOIO Ta J0JJaTKOBOIO JIITEpaTypolo, nepeadadeHo0 Mporpamor0; CTYACHT JO0MYCKae CYTTEBUX MOMHUIIOK
IIpU BUKJIAJIaHHI MaTepiany, aje CIPOMOXHHUHA YCYHYTH iX 13 JOMOMOT0I0 BUKJIa1a4a.

OuiHka «He3a006i1bH0>» BUCTABIETHCS 32 BUKJIAJICHHS CTYJIGHTOM MaTtepiaiy, 1o ckiaaae merme 50%
HEOOXiTHOTO 00CsTry; He3HAaHHS OCHOBHOT'O aKTHBHOT'O CIOBHHUKA 1 IpaMaTUYHHX MPaBHJI. HEBMIHHS IepeiaTH
HaBUaJIbHY 1H(MOpMaIlito 3aco0aMu 1HO3eMHOT MOBH aJIcKBaTHO, HECTIPOMOJKHICTh JJaTH BIJIMTOBI/II HA 3alTUTAHHS
BUKJIaJa4a. TakuM YMHOM, OIlIHKA «HE3aJ0BUILHO» CTABUTHCS CTYACHTOBI, SIKHH HECITPOMOXKHHIA 10 HaBYaHHS
Yyl BHUKOHAHHSA (axoBoi disuTbHOCTI Ticis 3akiHueHHs BH3 0e3 moBTOpHOro HaBuYaHHS 3a MPOTPaMOIO
BIMOBIAHOT JUCIUATILIIHH.

XIl. METOJA HABYAHHSI
VY mpormeci HaBYaHHS 3aCTOCOBYIOTHCS TaKi METONMW: JICKINl, MPaKTUYHI Ta IHIWBIMyadbHI 3aHATTS,
camMocCTiiiHa po0oTa CTYAICHTIB; HaBYAJILHO-I0CiHA poOOTa CTYICHTIB; AUCKYCIi 1 KPYTJIi CTOJIH.

XIII. METOAWYHE 3ABE3INEYEHHSA KYPCY
« poboYa HaBYAJIbHA MPOTPaAMa;
+  OIOPHI KOHCIIEKTH MPAaKTHYHKUX 3aHATH (CIICKTPOHHHIA BapiaHT);
s MAPYYHUKU HABYAILHUU MOCIOHUK 3 HABUAHHS aHTJIIHCHKOT MOBH;
s ayJio- Ta BiJICOKACETH, IUCKH,;
«  pecypcH I7100aIbHOI KOMIT FOTEPHOT MEepexi;
+ 30ipka TECTOBHMX 3aBIaHb I TEMAaTHYHOrO (MOJYJIHHOIO) OI[IHIOBAHHS HAaBYAJIBHHUX JOCSITHEHBb
CTY/ICHTIB,
s TPOrpamMHO-METOAMYHI po3poOKH aiis iHTepakThBHOI nomku CMAPT.
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